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1. CTpykTypa u 0011asi TPYA0EMKOCTh JUCUUILIUHBI
OO0mmas TpyA0eMKOCTh JUCIMIUIMHBI COCTABIISIET: 8 3aUeTHBIX enuHull (288 vac.)
dopma MpoMeKyTOYHOU aTTeCTaluu — dK3aMeH (4 cemectp), 3aueT (2, 3 cemecTphl)

Ounas popma oOyueHus

Kypce 1,2

Cemectp 1,2,3,4

Jlexknnu -

[IpakTrueckue 3aHATHUS 36, 36, 36, 36
JlaGopaTopHbIe 3aHATHS -

Koncynpranuu -

HToro aynuTOpHBIX 3aHATHN 144

CamocrositenpHas pabora 36, 36, 18, 18 (Bcero 108)

KypcoBas pabota

dopma KOHTPOJISt

OK3aMeH 4 (364.)
3auer 2,3 ceM.
OO0111ee KOJIMYECTBO YacOB 288

2. Ilesi ocBOCHMSA AUCHUILIMHBI

Llenb0 OCBOCHUS AUCUUIUIMHBI «THOCTpaHHBIN S3bIK/aHTITMACKUAN SBIISCTCS TOCTHKCHHE
CTY/IEHTaMM KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIMH, T.€. TOTOBHOCTH U CIIOCOOHOCTU OCYILECTBIISATh
MHOSI3bIYHOE OOlIeHHe B cdepe NpoPecCHOHANbHON [EATENbHOCTH B €AMHCTBE BCEX €ro
¢byHKUMHA:  MHPOPMALMOHHOM,  PErYIATHBHOM, 3MOIMOHAIBHO-OLIEHOYHOW  (LIEHHOCTHO-
OpUEHTAIIMOHHOM) M JTUKeTHOW. Peamusamms »TuUX GYHKOUI [penanonaraer peleHue
OIpe/IeIEHHBIX KOMMYHMKATHBHBIX 3ajjad M (OPMHUPOBAHME OCHOBHBIX KOMMYHMKATHBHBIX
yMeHUH. Pa3BUTHE KOMMYHHMKAaTHMBHBIX YMEHUH B OCHOBHBIX BHJaX PEYEBOU ACATEIBHOCTH
MIPOUCXOJUT B Ipoliecce GOPMHUPOBAHUS BCEX COCTABISIOMINX KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHIIUH
U B IIpoliecce 00y4eHHUs PEIIEHUIO Pa3IMyYHbIX BUAOB KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a/1a4.

3. Mecto nucuuninnsel B ctpykrype OIIOII:

Jucuunnuna «HOCTpaHHBIN SA3bIK» (AaHTTUHUCKUI S3bIK) OTHOCUTCS K IUCHUILTMHAM
Bbnoxka 1 obsa3arensuoi yactu 51.0.03.

J171st OCBOCHUS TUCITUTUIMHBI HEOOXOIMMBI 3HAHHUSI, YMEHHSI U HaBBIKU, TIOJyUYEeHHBIC Ha
6a3e mporpamMMsbl cpeiHeit 0011e00pa3oBaTeIbHOMN IIKOJIBI.

[Ipuctynas Kk U3y4eHuI0 JUCHUIUIMHBI, CTYAEHT JOJKEH UMETh HaBBIKM CAMOCTOSITEIbHOMN
IMO3HABATEILHON JIEITEILHOCTH, BKIIOUAIOMICH D3JIEMEHTHI JIOTHYECKOM, METOJIOJIOTHISCKOM,
o01ey4eOHO# 1eaTeIhbHOCTH; YMETh MPEICTaBUTh ceOsl, HalMcaTh MUChbMO, aHKETY, 3asBIICHUE,
3a/1aTh BOMPOC, BECTH AUCKYCCHIO U .

4. TpeOGoBaHuUs K pe3yJIbTATAM OCBOEHUSI THCHUIIHHBI
Kommerenmun oOyuaromerocs, opMupyembie B pe3yiabTaTe OCBOCHUS TUCIUTUTHHEI.
B pesynbrate u3ydeHus AUCIUTUIMHBI 00y4YaroIIUHACS TOJKEH 001a1aTh CIIeyOIUMHE
KOMITETCHIIUSAMU (pe3yJbTaTaMi OCBOSHUSI 00pa30BaTeIbHOM MPOrPaMMBbI):

Koapr

KOMIeTeHIHii ConepxaHue KOMIeTEeHIUI

Crioco0OeH OCyIIECTBIATh JICTOBYI0O KOMMYHUKAIMIO B YCTHOW M MACHMEHHOM
YK-4 (hopmax Ha rocymapcTBeHHOM s13bIKe Poccutickoit deneparini 1 HTHOCTPaHHOM(BIX )




B3auMocBsI3b TIaHUPYEMBIX PE3YJIbTaTOB OOYUYEHUS MO AWCIUILIUHE ¢ (POPMUPYEMBIMU
koMmrrerenrmamu OITOIT:

KOMMYHHKAaIUHU.

Koabi IInanmpyemsble pe3yJbTaThl 00y4eHus,
KOMIIeTeHIIH I cooTBeTCTBYIOIIUE (popMuUpyemMbiM KommneTeHusiv OIIOIT
OmoI1
3HaTh YMmerh Baagern
YK-41 3HaeT JIMTCPATYPHYI]Q BbIpaXaTb CBOW MBICJIH H4 HNmeer HpaKTI/IquKI/Iﬁ

Hcnons3yet hopmy roCyAapCTBEHHOM 1, [F— COCTABIICHIS
pasiauuHbie OPMBI, | TOCYIapCTBEHHOTO } WHOCTPAHHOM  f3bIKE B . . Ha
BUJIbI  YCTHOM ¥ SI3bIKA, OCHOBBI YCTHOH M| CUTyaluu JICIIOBOTO
MMMCbMEHHOM MMMCbMCHHOM B3aUMOJCHCTBUS. TOCYNapCTBCHHOM S3BIKC,
KOMMYHUKALIMM ~ HY KOMMYHHKaIUU HA ONBIT MEPEBOJia TCKCTOB
rocyJapCTBCHHOM | MHOCTPAHHOM SI3BIKE C HHOCTPAHHOIO fA3BbIKa
SI3BIKE PO Y| GyHKIIMOHAIbHBIE CTHIIY Ha PYCCKUI U C PYCCKOTO
WHOCTPaHHOM pOAHOTO SI3BIKA,) HA  MHOCTPAHHBIA, a
SI3BIKaX. TpeOOBaHUS K JIEJIOBOY

TaK)X€ OIBIT Oecen Ha
roCyJapCTBEHHOM u

HWHOCTPAHHOM A3bIKax.

YK-4.2. CBo6onaq OcHOBHEIE JNeKcH4eckud PazmiaaTs THIBI 1 kaHpHl | HaBeikamu
BOCIIpUHUMACT, CIMHULIBI, CUTYAallMOHHBIG ICbMEHHBIX M YCTHBIX | HCTIOJb30BaHUSA
aHaTM3HpPyCT 1 ocodenHoCTH MX ppicka3bIBaHUI B | IPUHIIMIIOB TOCTPOCHHUS
KPUTHYECKU YHOTPEOICHNUS; N

CONMANBHO-KYIBTYPHOH, |pedr U TeKCTa, IPaBHII,
OIICHHBAET YCTHYIO U 5 N
MTHCEMEHHYTO y4eOHO-HAYIHOM (Ha | OTHOCSIIUXCST KO BCEM
JIETOBYIO MaTepuae M3y4aeMbIX |S3BIKOBEIM YPOBHSIM W
HH(I)OpMa]_[I/I}O HAa y‘-IeGHI)IX I[I/ICLII/IHIII/IH), CUTyallusiM.
pycckoM 1 JIEIOBOM chepax
WHOCTPAHHOM SI3BIKE. O6IIEHHS;

YK-4.3. BenelIlosenenueckne mopaenu| Pacno3naBaTh U | MexKynbTypHOI
JICIOBYIO TICPCTIUCKY U CJIOKUBIIYIOCH  mpoayKTHBHO KOMMYHUKaTUBHOU
Ha rocynapcTBeHHOM KapTHHY MUPa HOCHTCICH yononp30BaTh: JIGKCHKY | KOMIIETEHLMEH B Pa3HbIX
s3pIke  Poccuiickol] s3bIKa OCHOBHBI€ .

N cheppl  neNoBOTO W |BUAAX pedeBoit
Denepanyn 1 pa3indus TUCHbMEHHON U 5 5
WHOCTPAHHOM SI3BIK{ YCTHOM peYH; OCHOBHEIE BITOBOTO OOIICHUA, | ACHTEIBHOCTH.
c yaeToM GaKThl UCTOPHH, PEasHH, BEIOMpaTh  aJIEKBATHYIO | IPO(ECCHOHAIBHOM U
ocoOeHHoCTel HUMCHA, (bopMyny peueBoro )IGHOBOP'I c@epax
CTUJIUCTUKHA JIOCTONIPUMEYATENBHOCTH] JTHKETA B  OBITOBOM, |0OIIEHMS.
OHUIHATIEHBIX Y TpaIUITII CTPAHB]  yyeGHO-COLHAIBHOI
Heo(HIMaTbHBIX M3y4aeMoro sS3bIKa. chepe obmeHus.
MHUCceM n
COIIMOKYJIBTYPHBIX
pazIuumii.

[Ipn npoBeaeHuHn y4eOHBIX 3aHATUA oOOecreuyuBaeTCsl pa3BUTHE Yy OOy4alOUIMXCSd HAaBBIKOB
KOMaHJIHOW pPabOThl, MEXJIMYHOCTHONH KOMMYHUKAIIUM, MPUHATHS PEIICHHUH, JHIEPCKUX KauecTB
(BKirouass MpH HEOOXOIMMOCTH TPOBEICHHE WHTEPAKTUBHBIX JIEKIMH, TPYIIOBBIX IUCKYCCUH,

POJICBLIX UI'P, TOCHUHTOB, aHAJIN3 CI/ITyaI_[I/Iﬁ 1 UMUTAllUOHHBIX Moneneﬁ, npenoaaBaHuC AJUCHUILINH

(Momyreit) B popMe KypcoB, COCTABICHHBIX Ha OCHOBE PE3yJIbTaTOB HAYYHBIX HCCIICOBAHUH, B TOM
YHcie C YYETOM PErMOHAIBHBIX 0COOEHHOCTEH MPOQecCHOHANBHOM AEATENIbHOCTH BBITYCKHUKOB U
notpeOHOCTEl paboToarenei.




5. Conepmafme H y‘leﬁHO-MeTO)II/I'leCKaﬂ KapTa JHCHUIIJINHBI

Taoaunma 5.1
1 cemecTp
HaumeHoBaHue TeM (BOIPOCOB), DopMblI
Ne U3y4aeMbIX 110 JAHHOM JUCUHUILINHE 3anaTus CamocTosiTe1bHAs1 pad0Ta CTY/ICHTOB KOHTPOJI JIut-pa
Heaxel
" Coaep:xanue
Ja np Yacobl

1 Unit I: My Family 2 Description of your family 2 [MucemenHas [1-4]
Lead in: working in pairs / discussing in small groups BLINOIHEHNE MHCEMERHEIX dopma
Reading and Understanding: Myfa_mily yTIpasKHEHHit KOHTPOIIS
Gramma_r reference: The Present Simple Tense, The Present S — (1K)
Progressive ’
Lexical and Grammar exercises. ycTHat
Audition. hopma

KOHTPOJIA
(YK),
WHIUBUIYA
bHas hopma
KOHTPOJIA
(MK),
¢dpoHTaNEHA
s popma
KOHTPOJIsL
(PK),
rpyInmoBas
¢dopma
KOHTPOJIA
(I'K)

2 Unit | My Family 2 2 1K, YK, [1-4]
Discussing in small groups or making dialogues. UK, ®K, TK
Grammar reference: The Present Simple Tense, The Present
Progressive
Lexical and Grammar exercises.

Audition.




Unit | My Family.

Doing grammar-lexical exercises.

Specialist Language section 1 / Comprehension: Ireland before
3000b.c.

Comprehension exercises

Audition.

Ireland before 3000b.c.
YcBoeHne crienuaIbHON JTEKCHUKH
1 pa3BUTHE HABBIKOB YTCHHUS

IIK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

Unit | My Family

Specialist Language section 1 / Comprehension: Ireland before
3000b.c.

Exercises focusing on key words

Audition.

BrimonHenne muchbMeHHBIX
YIpaKHEHUI
BrmonHeHne 3aqaHui K TEKCTaM

IIK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

Unit II: My Home

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Grammar reference: Past Tenses/Used to/Would
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

Writing section: Descriptive
writing - Memories

MK, VK,
UK, ®K, T'K

[1-4]

Unit II: My Home

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Grammar reference: Past Tenses/Used to/Would
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

YcBoeHue crieluaibHOM JIEKCUKH
Y pa3BUTHE HABBIKOB YTCHHS

TK, YK,
VK, ®K, 'K

[1-4]

Unit Il My Home

Specialist Language section 2 / Comprehension: The First King
of Scotland

Comprehension exercises

Audition.

Writing section: Descriptive
writing - The Family Table

TK, VK,
VK, ®K, 'K

[L-4]

Unit I1 My Home

Specialist Language section 2 / Comprehension: The First King
of Scotland

Exercises focusing on key words

Progressive Test (Units 1-2)

Vocabulary check

Use of English

Communication

BrInoyHeHHEe THCEMEHHBIX
yHpaKHEHUI
BrimonneHnue 3aqaHuii K TEKCTaM

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

Konrponbhas pabora

TECT

10

Unit I11: The Daily Programme
Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

BrInonHenyne NUCbMEHHBIX
yIpa>kHEHUH

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]




Grammar reference: Comparatives and Superlatives
Lexical and Grammar exercises.
Audition.

BrinonHeHue 3a1anuii K TeKCTaM

11

Unit H11: The Daily Programme Lead in: working in pairs /
discussing in small groups

Reading and Understanding

Grammar reference; Comparatives and Superlatives
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

BrmonHeHNEe THCEMEHHBIX
YIpaKHEHUI
BrinonHeHue 3aganuii K TeKCTaM

IIK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

12

Unit 11l The Daily Programme

Specialist Language section 3 / Comprehension: Spain in World
History

Comprehension exercises

Audition.

Spain in World History
YcBoeHne crieuaibHOM JTEKCUKH
1 pa3BUTHC HABBIKOB YTCHHS

IK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

13

Unit 11l The Daily Programme

Specialist Language section 1 / Comprehension: Spain in World
History

Exercises focusing on key words

Audition.

YcBoeHHe crielualIbHOM JTEKCUKH
1 pa3BUTHC HABBIKOB YTCHHS

IK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

14

Unit IV: The Week-end

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Grammar reference: The Present Perfect Tense
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

BrimonHenne nmucbMeHHBIX
YHpaKHEHUI
BrmmonHeHne 3a1aHU K TEKCTaM

TK, YK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

15

Unit IV The Week-end

Reading and Understanding: The Value of a Hobby
Phrasal Verbs

working in pairs / discussing in small groups
Grammar reference: The Present Perfect Tense
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

Writing Section : Letters of
Application

TK, YK,
VK, ®K, 'K

[1-4]

16

Unit IV The Week-end

Specialist Language section 4 / Comprehension: Consumption in
Proverbs

Comprehension and translation exercises

Audition.

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

17

Unit IV The Week-end

Specialist Language section 4 / Comprehension: Consumption in
Proverbs

Exercises focusing on key words

Writing Section : Letters of
Application

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[L-4]




Progressive Test (Units 3-4)
Vocabulary check

Use of English
Communication

18

KontponsHas padora

TECT

Hroro

36

36

2 cemMecTp

Unit V: Books and Libraries

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Phrasal Verbs

Grammar reference: Past Perfect/Simple, Past
Perfect/Progressive

Lexical and Grammar exercises.

Audition.

BrinosHeHHE MHCbMEHHBIX
YIPaKHEHUI
BrinosiHeHME 3aaHUi K TEKCTaM

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

Unit V: Books and Libraries

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Phrasal Verbs

Grammar reference: Past Perfect/Simple, Past
Perfect/Progressive

Lexical and Grammar exercises.

Audition.

BrinosiHeHHE MHCEMEHHBIX
YIPaKHEHUI
BrimosiHeHYE 3a1aHU K TEKCTaM

MK, VK,
UK, ®K, K

[L-4]

Unit V Books and Libraries

Specialist Language section 5/ Comprehension:
My First Library

Comprehension exercises

Audition.

YcBoeHue crienuaibHON JEKCUKHU
u pa3131/1T1/1e HABBIKOB UYTCHUA

MK, VK,
UK, ®K, K

[L-4]

Unit VV Books and Libraries

Specialist Language section 1 / Comprehension:
At the University

Exercises focusing on key words

Audition.

VcBoenue CHeHHaJIbHOﬁ JICKCUKH
1 pa3sBUTUC HABBIKOB YTCHUSL
At the University

MK, VK,
WK, ®K, TK

[1-4]

Unit VI: Charles Dickens

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Phrasal Verbs

Grammar reference: Forms of expressing Future/Future
Simple, Progressive, Perfect

BBI]'[OJ'[HCHI/IG IIMCBbMCHHBIX
yIpaXKHEHUH

BrimnosiHeHME 3aJaHUH K TEKCTaM
YcBoeHuHE crielManbHOM JIEKCUKH
U Pa3BUTHE HABBIKOB UTCHUS

MK, VK,
UK, ®K, TK

[L-4]




Lexical and Grammar exercises.
Audition.

Unit VI: Charles Dickens

Lead in; working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Phrasal Verbs

Grammar reference: Forms of expressing Future/Future Simple,

Progressive, Perfect
Lexical and Grammar exercises.
Audition.

Descriptive Writing: Elements Of
Biography

IIK, VK,
UK, ®K, 'K

[L-4]

Unit VI Charles Dickens

Specialist Language section 6 / Comprehension: Words of
Wisdom

Comprehension exercises

Audition.

MK, VK,
UK, ®K, T'K

[1-4]

8-9

Unit VI Charles Dickens
Specialist Language section 6 / Comprehension: Words of
Wisdom

Exercises focusing on key words

Descriptive Writing: The Person
Who Changed the Course of
History

MK, VK,
UK, ®K, T'K

[1-4]

10

Progressive Test (Units 5-6)
Vocabulary check

Use of English
Communication

BrmmonHenre mucbMEHHBIX
YHpaKHEHUI
BrmonHeHne 3aaHU K TEKCTaM

MK, VK,
VK, ®K, 'K

[L-4]

11

Unit VII: St. Petersburg University

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Phrasal Verbs

Grammar reference: The Passive Voice/Causative Forms
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

BrmmonHenre mucbMEHHBIX
YIPaKHEHUI
BrimonneHnue 3aqaHuii K TEKCTaM

22

MK, VK,
UK, ®K, K

[L-4]

12

Unit VII: St. Petersburg University

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Phrasal Verbs

Grammar reference: The Passive Voice/Causative Forms
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

YcBoeHue crienuaibHON JEKCUKHU
U pa3BUTHE HABBIKOB UTCHUS

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

13

Unit VII St. Petersburg University
Specialist Language section 7 / Comprehension;
Royal Courts in Dynastic States and Empires

Royal Courts in Dynastic States
and Empires
YcBoenune CHCHHaHbHOﬁ JICKCUKH

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[L-4]




Comprehension exercises
Audition.

1 Pa3BUTUC HABBIKOB UTCHUSA

14

Unit VII St. Petersburg University

Specialist Language section 7 / Comprehension;
A Letter from England

Exercises focusing on key words

Audition.

Writing Section:
Opinion Essay

IIK, VK,
UK, ®K, 'K

[L-4]

15

Unit VIII: Sport

Lead in; working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Phrasal Verbs

Grammar reference: Countable and Uncountable Nouns
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

Writing Section:
Opinion Essay

IIK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

16

Unit VIII: Sport

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Phrasal Verbs

Around the World in 80 Dishes

Grammar reference: Countable and Uncountable Nouns
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

Grammar: Personal pronouns, to
be, Introducing oneself, polite
forms and phrases

A short composition about oneself.

IK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

17

Unit VIII: Sport

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Phrasal Verbs

Around the World in 80 Dishes

Grammar reference: Countable and Uncountable Nouns
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

Grammar: Personal pronouns, to
be, Introducing oneself, polite
forms and phrases

A short composition about oneself.

TK, YK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

18

Konrponbhas pabora

Hroro

36

36

3 cemecTp

Unit IX Sixpence

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Phrasal Verbs

Grammar reference: Countable and Uncountable Nouns
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

Grammar: Present Indefinite, Third
Person Singular, General
Questions

Text: The USA

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[L-4]




Unit IX Sixpence Grammar: Alternative Questions, K, VK, [1-4]
Specialist Language section 8 / Comprehension: Ideas of Tag Questions, Special Questions UK, ®K, TK

“Civility” Text: The capital of the USA

Comprehension exercises

Audition.

Unit IX Sixpence Grammar: Articles, Geographical IK, YK, [1-4]
Specialist Language section 8 / Comprehension: Ideas of names, Plural UK, ®K, TK

“Civility” Text: Great Britain

Exercises focusing on key words

Progressive Test Grammar: Basic forms of the IIK, VK, [1-4]
Vocabulary check verb, Gerund UK, ®K, TK

Use of English Offering help, assistance

Communication Text: The Capital of the UK

Unit IX Sixpence Grammar: Modal verbs, IK, VK, [1-4]
Lead .in: working in pairg/discussing in small groups Simple Future Tense UK, ®K, TK
Eﬁf:;:lg\f:fbg nderstanding Text: New Zealand and

Grammar reference: Conditionals/Wishes Australia

Lexical and Grammar exercises.

Audition.

Unit X New Year’s Eve Grammar: Pronouns IK, VK, [1-4]
Reading and Understanding (personal, possessive), UK, ®K, 'K

Phrasal Verbs Prepositions

Grammar reference: Past Perfect/Simple, Past p

Perfect/Progressive Text: Canada

Lexical and Grammar exercises.

Audition.

Unit X New Year’s Eve Text: My homeland: IIK, VK, [1-4]
Phrasal Verbs: Why We Travel ; UK, ®K, 'K

Specialist Language section 9 / Comprehension: Vladikavkaz

Christmas in England

Comprehension exercises

Audition.

Unit X New Year’s Eve Grammar: Adverbs of frequency, IIK, VK, [1-4]
Specialist Language section 9 / Comprehension: Adjectives UK, ®K, TK

Christmas in England Text: American Holidays

Exercises focusing on key words (Christmas, Easter, Thanksgiving,

Audition. Halloween)

Unit XI: Mo-Mo isiill Grammar: Numerals, Decimals, K, VK, [1-4]
Lead in: working in pairs / discussing in small groups Participles I, I UK, ®K, TK




Reading and Understanding

Phrasal Verbs

Grammar reference: Reported Speech
Lexical and Grammar exercises.
Audition.

Text: British holidays (St. Patrick’s
Day, Christmas, etc.)

10 Unit XI : Mo-Mo is ill Grammar: Past Indefinite Tense vs. IK, VK, [1-4]
Phrasal Verbs Present Perfect Tense UK, ®K, TK
Grammar reference: Reported Speech Text: Russian holidays (New Year,
Lexical and Grammar exercises. Women’s Day, May 9" etc.)
Audition.

11 Unit X1 : Mo-Mo is ill Grammar: Past Indefinite Tense vs. IIK, YK, [1-4]
Phrasal Verbs Present Perfect Tense UK, ®K, TK
Grammar reference: Reported Speech Text: Russian holidays (New Year,
Lexical and Grammar exercises. Women’s Day, May ot etc.)
Audition.

12 Unit XII English Meals Grammar: Indefinite sentences, IIK, VK, [1-4]
Specialist Language section 6 / Comprehension: Why the verbs of like and dislike UK, ®K, TK
English Revolution Matters Text: My University, General and
Exercises focusing on key words Vocational Education

13 Unit XI11 English Meals Grammar: Indefinite sentences, IK, VK, [1-4]
Specialist Language section 6 / Comprehension: Why the verbs of like and dislike UK, ®K, 'K
English Revolution Matters Text: My University, General and
Exercises focusing on key words Vocational Education

14 Unit XI1 English Meals Grammar: The Complex Sentences IK, VK, [1-4]
Progressive Test (Units 9-10) Text: Mass media UK, ®K, TK
Vocabulary check
Use of English
Communication

15 Unit XI1 English Meals Grammar: The Complex Sentences IK, VK, [1-4]
Progressive Test (Units 9-10) Text: Mass media UK, ®K, TK
Vocabulary check
Use of English
Communication

16 Unit XI1 English Meals Grammar: Revision of tenses K, YK, [1-4]
Lead in: working in pairs / discussing in small groups (Indefinite, Perfect), Present, Past, UK, ®K, TK

Reading and Understanding

Phrasal Verbs

Grammar reference: Reported Speech/Introductory Speech
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

Futures Continuous Tense
Text: Famous people, Celebritites




17

Unit XI1 English Meals Lead in: working in pairs / discussing in
small groups

Reading and Understanding: English Tea

Phrasal Verbs

Grammar reference: Reported Speech/Introductory Speech
Lexical and Grammar exercises.

Audition.

Grammar: Passive voice
Text: Ancient Greek Philosophers

IIK, VK,
UK, ®K, 'K

4]
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4 cemecTp

Unit X111 School Education in Great Britain

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Making Dialoges

Audition.

MK, VK,
UK, ®K, T'K

[1-4]

Unit X1V School Education in Great Britain

Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Exercises focusing on key words

Audition.

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[L-4]

Unit XV: School Education in Great Britain
Road Traffic Signs

Lexical and Grammar exercises.

Audition.

TK, YK,
VK, ®K, 'K

[L-4]

Unit XVI: The Climate of England

Lead in: working in pairs / discussing in small groups

Reading and Understanding

Grammar reference: Forms of expressing Future/Future Simple,
Lexical and Grammar exercises.

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

Unit XVII The Climate of England
Reported Speech Exercises
Wisdom

Comprehension exercises
Audition.

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

Unit XVII1 A Healthful Climate
Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Exercises focusing on key words

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]




Unit X111 Weather Signs
Weather Forecasts

IIK, VK,
UK, ®K, 'K

4]

8-9

Unit XIV School Education in Great Britain
Exercises focusing on key words
Audition.

MK, VK,
VK, ®K, TK

[1-4]

10

Unit XV: School Education in Great Britain
Road Traffic Signs

Lexical and Grammar exercises.

Audition.

MK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

11

Unit XVI: The Climate of England
Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Reading and Understanding

Grammar reference: Forms of expressing Future/Future Simple,

Lexical and Grammar exercises.

IK, VK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

12

Unit XVII The Climate of England
Reported Speech Exercises
Comprehension exercises
Audition.

MK, VK,
UK, ®K, K

[1-4]

13

Unit XVIII A Healthful Climate

Exercises focusing on key words
Lead in: working in pairs / discussing in small groups

MK, YK,
UK, ®K, 'K

[1-4]

14

Unit XVIII At the Theatre
Making Dialogues
Lexical and Grammar exercises.

[1-4]

15

Unit XIX At the Theatre
Translation Exercises
Audition.

[1-4]

16

Unit XX A Hiking Holiday
Lead in: working in pairs / discussing in small groups
Exercises focusing on key words

[1-4]

17

Unit XXI A Hiking Holiday
Revision Grammar
Lexical and Grammar exercises.

[1-4]

18
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IIpumeyanus:

— Bce BubI y4eOHOIT pabOThI MOTYT IPOBOIUTHCS JUCTAHIIMOHHO HA OCHOBAHUY JIOKAIBHBIX HOPMATHBHBIX aKTOB.

— B memsx peanusanyy WHIMBUAYaTbHOTO MOAXOJa K OOYYEHHIO CTYACHTOB, OCYLIECTBIISIOIIMX YYeOHBIH INpolecc MO HHIMBHIYaTIbHON
TPAaeKTOPUM B paMKaxX HHIMBHIYaJbHOrO paboyero IUiaHa, M3YYeHHE JAHHOM IMCHHMIUIMHBI MOXXET OCYILIECTBISTHCS Yepe3 WHAWBUAYaJbHBIC
KOHCYJIbTAllMM TpEroJaBaTesiss OYHO, B Yachl KOHCYJbTAallMil, MO O3JEKTPOHHOH moyTe, a Takxke C ucrnoiab3oBanuem Webex, miatdopmer
aucTaHoHHoro o0y4yenust Moodle, muunslit kabuneT crynenTa Ha caiite COI'Y, apyrux snementoB JUOC COI'Y.



6. O0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHHU

TpaguuuoHHBIE TNPAKTH4YeCKHEe 3aHATHS C  HUCIOJb30BAHMEM  COBPEMEHHBIX
MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTUH.

OmnJiaiiH-ceMHMHAP — Pa3HOBUIHOCTH BeO-KOH(DEpEHIINH, MPOBEACHUE OHJIaH-BCTpEY WIN
npe3eHTauuii yepe3 HHTEpHET B pexuUMe pealbHOro BpemMeHU. Kaxaplii U3 y4aCTHHKOB
HaXOJUTCSl y CBOEr0 KOMIIbIOTepa (CpeacTBa CBSA3HM), a CBSI3b MEXIY HUMH TOJIEPKUBACTCS
yepe3 MHTepHEeT mOoCcpencTBOM 3arpyKaeMoro IPUIOKEHUs, YCTAHOBIEHHOIO HAa KOMIIBIOTEPE
Ka)kJI0r0 YYaCTHHKA.

Buneoxondepennmusi — ceanc BuneokoHpepenncsszu (BKC) — 310 TexHOMorus
MHTEPAaKTUBHOI'O B3aUMOJICICTBHS ABYX U OoJjiee yYaCTHHUKOB 00pa30BaTeIbHOrO mpolecca AJis
oOMeHa nH(OpMaIHel B peallbHOM PEXXHME BPEMEHHU.

Bupeo-neknusi — cHsATas Ha KaMepy COKpaileHHas (KOpOTKas) JIEeKIHsS, JOMOJHEHHAas
dotorpadusmMu U cxemMaMu, WLTIOCTPUPYIOIIAs MOAaBaCMbIi B JICKIIMH MaTepHall.

TexHonoruss 3JIeKTPOHHOr0 00y4YeHHs (peanusyercs MpH MOMOIUIM 3JIEKTPOHHOU
obpaszoBatensHOU cpenpl COI'Y mpum wucnonb3oBanum pecypcoB OBC, mpu mnpoBeneHUH
aBTOMATHU3HPOBAHHOTO TECTUPOBAHUS U T. II.).

TBopueckoe 3agaHue COCTaBIISIET CoJepKaHNE (OCHOBY) KOO0 MHTEPAKTUBHON (HOPMBI
MPOBEJCHUSI  3aHATHs. BBIMONHEHHE TBOPYECKHX 3aJaHMil  TpedyeT OT  CTyJeHTa
BOCIIPOW3BEICHHS MTOJTyYCHHOH paHee HHPopManuu B popMe, OIpeaeIsieMOoi peroiaBaTesieM 1
TpeOyroleii TBOpuYeckoro moaxoma: 1) mombopka MNPUMEPOB W3 MPAKTUKH; 2) MOAO0O0pKa
MaTepuasa 1o onpeaeseHHON Mpodieme;

IIy0auyHas npe3eHTANMS MPOEKTA - caMblil 5 PEeKTUBHBIN CITOCOO TOHECEHUS BaXKHOM
nH(pOpMaLUK TpU IMYOJUYHBIX BBICTYIUIEHUSIX. ClalI-ipe3eHTalnu MO3BOJISI0T 3(pPexTHO U
HAarJIsIHO MPEJICTAaBUTh COJIEPIKAHUE, BBIIEIUTh U IPOMILIFOCTPUPOBATh COOOIIEHHUE.

PaspaboTrka nmpoekTa 1o3BOJSET y4aCTHHKAM MBICIICHHO BBIMTHU 3a MPEIENbl ayIUTOPUU
U COCTaBUTh IPOEKT CBOMX JEHCTBMM 1O 00CYyXJaeMOMYy BONpOCY YUYaCTHUKH MOTYT
oOpaTuTbcs 3a KOHCYJbTallMell, JONOJHUTENIBHON JHUTEepaTypoldl B CHEUAIU3HPOBAaHHbBIE
yupexaeHus, OuOIMOTEKN U T.1I.

7. YueOHO-MeTOoANYeCKOe 00ecneYeHne CaMOCTOATeIbHOI padoThI

CamocrositenbHass paboTa 00ydaromuxcs SBISIETCS OJHUM W3 BUIOB YYEOHBIX 3aHSATHH.
CamocrosrenbHas paboTa IPOBOIUTCS C LIETbIO:

— CHCTEMAaTH3alluM U 3aKPETICHUS MOTYYEHHBIX TEOPETHUECKUX 3HAHUM M MPaKTHYECKUX
YMEHHM 00y4aronuxcs CTy/1eHTOB;

— yriyOJaeHHs U pacIiupeHus: TEOPEeTHUECKUX 3HAHU;

— (opmupoBaHUs yYMEHUH WHCMONB30BaTh HOPMATHUBHYIO, IPABOBYIO, CIPABOYHYIO
JOKYMEHTAIUIO U CHEIHUATIBbHYIO TUTEPATYPY;

- (OpMHUPOBAHUS CAMOCTOATEILHOCTH MBIIUIEHHS], CIIOCOOHOCTEH K CaMOpa3BUTHIO,
CaMOCOBEPILIEHCTBOBAHHUIO 1 CaMOpeaIn3aluy;

— Pa3BUTHS UCCIIEI0BATEIbCKIUX YMEHUH.

K Buzam camocTosTeNbHOM paboTHl MPHU HM3YYEHHWU JAHHOM AMCHUILUIMHBI OTHOCHTCS:
HamucaHue J0KJIa/10B, 3CCe, MOAr0TOBKA MPE3eHTALNN, CAMOCTOSITEIbHOE U3yUEHUE JIUTEPATyPhl
[0 TeME U COCTaBJICHHWE II0 HEW KOHCIEKTOB, padoTa €O CIpPaBOYHBIMH MaTepHaaMH
(TEpPMHHOJIOTUYECKUMU U UHBIMH CIIOBAPSIMH, SHIUKIIONEAUAMHU) U T.J.

Tembl 1 popMbI BHEAYIUTOPHON CAMOCTOSATENILHON paboThI, €€ TPYILOEMKOCTh COIEPIKATCS
B pasnene 5, Tadm. 5.1.

Meronnyeckue peKOMEHIALNHU 10 AUCLUIIIINHE TPUIIAratoTCsl.



8. OueHoYHBIE CpeCcTBa VI TEKYIEro KOHTPOJIsSl yCIeBaeMOCTH, PyOeKHOM
aTTecTalMH U MPOMEKYTOYHOM ATTeCTALMH 110 UTOraM O0CBOCHMIMCIUIIMHBI

Pabouas mnporpamMma mpexycMaTpuUBaeT MPOBEAECHUE MPAKTHUYECKHX, J1a0OpaTOPHBIX
3aHATUH, a TaKKe CIEAYIOLIMe BHUIBI PAa0OT: CaMOCTOATENbHYIO pabOTy CTYICHTOB IO
IIOJITOTOBKE YCTHBIX COOOIEHMM, HANMCAHUIO [JOKJIAJ0B, IOATOTOBKY Ipe3EeHTalUd u
00CYXJIEHUH 110 TeMaM JUCIUILTHHBI - pa0oTy B aKTUBHON M MHTEPAKTUBHOHN (opmax.

Pabouas nporpaMma npeanonaraeT TeKyIHi 1 IPOMEXYTOYHbIH KOHTPOJIb 3HAHUH.

Texywuii KOHMPOlb — 3TO HENIPEPHIBHO OCYIIECTBIIAEMbIII MOHUTOPUHI YPOBHSI YCBOCHUS
3HaHUMl W (OPMHMPOBAHUS YMEHMH M HABBIKOB B TEUEHHME CEMeCTpa WM Y4eOHOro roja.
Texymmii KOHTPOJIb 3HAHWM, YMEHUI M HABBIKOB CTYJCHTOB OCYIIECTBISIETCA B XOJ€ YYEOHBIX
(ayIMTOpHBIX) 3aHATUH, NPOBOAMMBIX IO pacnucaHuio. PopMaMy TEKYLIEro KOHTPOJISL
BBICTYIAIOT ONPOCHl HAa 3aHATUSAX C LEJIbI0 MPOBEPKU HAIMYUS 3HAHUN, HEOOXOAUMBIX IS
YCBOEHUSI HOBOT'O MaTepuasa Ui JJIs BbIACHEHUS CTEIIEHU YCBOEHUS U3JI0KEHHOTO MaTepuaa.

Pybesicnviti konmponb OCyHIECTBISIETCS 0 OKOHYAaHUM M3Yy4EHUs MaTepuaa MOXyJs B
3apaHee YCTaHOBJEHHOE BpeMms. PyOexHbIi KOHTPOJIb IPOBOAUTCS C LENIbIO ONpeAeiIeHus
KayecTBa YCBOEHHMS MaTepuaga ydeOHOro MoOAyns B LeJNoM. B TedeHue cemecTpa Takue
KOHTPOJIbHBIE MEPOIIPUSATHS IPOBOAATCS O IpaUKy.

KouTpoJibHble 3aaHus (1eMOBEPCHH) JUISI OIeHKH 3HAHHWI, YMEHHii, HABLIKOB H
(MJIH) ONMBITA JEATEHLHOCTH, XapaKTePU3YWINUX 3Tanbl (OPMHPOBAHHUS KOMIETEHIU B
npouecce 0OCBOEHUs 00Pa30BaTe/ILHOI POrPpaMMBbI

Ipumepubie TecToBbie 3axanns (YK-4):

Choose the right variant:... you sick last week?

+were

- has

- was

- are

- have

Choose the right variant:Lena ... English lessons every day.
+ has

- have

- are having

- is having

- having

Choose the right variant:How / make/ glass?......

+ How is the glass made?

- How was the glass made?

- How were the glass made?

- How are the glass made?

- How had the glass made?

Choose the right variant.....people don't like rock music.
- same

- none

-an

- any

+ some

Choose the right variant:In winter the days are ... than in summer:
- shortest

- short

+ shorter

- most short

- more short

Choose the right variant:They started building the road two years ago and they haven't ... finished it.



- usually

+ still

- seldom

- always

- often

Choose the right variant: My parents' parents are my ...

- grandmothers

- great — grandparents

- grandchildren

+ grandparents

- grandfathers

Choose the right variant:Washington is the ... of the USA.
- region

- district

- main district

- territory

+ capital

Choose the right variant:Whose T — shirt is this? (Andy)?
- its Andys

+ it's Andy's

- it's Andys

- the're Andy's

- its Andy

Choose the right variant:She's ... University teacher.

-an

+a

- the

- these

Choose the right variant;:When Martin ... the car, he took it out for a drive.

O0pa3ubl pyoeKHbIX KOHTPOJILHBIX padoT (YK-4):

1l kypc

HquHTaﬁTe TCKCT, OTMCTBHTC HpaBPIJ'IBHLIfI BapHaHT:

In historical development the rule of the Tudors (1485-1603) with their absolute power in the long run
contributed to the strengthening of its role in international affairs. The 16th century was the age of a
growing absolutism of monarchy and centralisation of the state; these phenomena facilitated the
development and foundation of new capitalist relations in production. The English type of absolute
monarchy was shaped by Henry VII. King Henry the Seventh did not turn out to be as fine a fellow as the
nobility and people hoped, in the first joy of their deliverance from Richard the Third. He was very cold,
crafty, and calculating, and would do almost anything for money. He possessed considerable ability, but
his chief merit appears to have been that he was not cruel when there was nothing to be got by it.

The .....th century was the age of a growing absolutism of monarchy and centralisation of the state.

12

18

+16

HpO‘-II/ITaf/’ITe TEKCT, OTMECTHTC HpaBI/IJILHLIﬁ BapI/IaHT:

The new King had promised the nobles who had espoused his cause that he would marry the Princess
Elizabeth of York. The first thing he did was to direct her to be removed from the castle of Sheriff Mutton
in Yorkshire, where Richard had placed her, and restored to the care of her mother in London. Then he
came to London in great state, and gratified the people with a fine procession; on which kind of show he
often very much relied for keeping them in good humour. The sports and feasts which took place were
followed by a terrible fever, called the Sweating Sickness, of which great numbers of people died. The



King's coronation was postponed on account of the general ill health, and he afterwards deferred his
marriage, as if he were not very anxious that it should take place: and, even after that, deferred the
Queen's coronation so long that he gave offence to the York party.

The sports and feasts which took place were followed by a terrible fever, called....

the Queen's coronation

the York party

+the Sweating Sickness

HpOHHTaﬁTe TEKCT, OTMETHTEC HpaBHJ’ILHLIfI BapI/IaHT:

The financial policy of Henry VII filled the Treasury and strengthened the throne and the church position,
improved the contacts with Rome. The King skilfully steered through the complexities of European
politics. His eldest son was married to the Spanish princess Catherine of Aragon, and his daughter
Margaret to King James 1V of Scotland. The ill-blood between France and England in this reign arose out
of the continued plotting of the Duchess of Burgundy, and disputes respecting the affairs of Britany. The
King feigned to be very patriotic, indignant, and warlike: but he always contrived so as never to make war
in reality, and always to make money. His taxation of the people, on pretence of war with France,
involved, at one time, a very dangerous insurrection, headed by Sir John Egremont, and a common man
called John a Chambre.

The financial policy of Henry.... filled the Treasury and strengthened the throne and the church position,
improved the contacts with Rome.

Il

+VII

v

IIpounTaiiTe TEKCT, OTMETHTE PABUIILHBII BAPUAHT:

Within a year after her marriage, the Queen had given birth to a son, who was called Prince Arthur in
remembrance of the old British prince of romance and story. When Arthur was fifteen, he was married to
Catherine, the daughter of the Spanish monarch. But in a very few months he sickened and died. As soon
as the King had recovered from his grief, he thought it a pity that the fortune of the Spanish Princess,
amounting to two hundred thousand crowns, should go out of the family, and therefore arranged that the
young widow should marry his second son Henry, then twelve years of age, when he too should be
fifteen. There were objections to this marriage on the part of the clergy, but the Pope helped to settle the
business. The King's eldest daughter was married to the Scottish King.

The King's eldest daughter was married to the ...... King.

British

Spanish

+Scottish

IIpounTaiiTe TEKCT, OTMETHTE NPABUIILHBII BApUAHT:

The Duchess of Burgundy, among the other discontented people to whom she had given refuge, had
sheltered Edmund de La Pole, Earl of Suffolk. The King had prevailed upon him to return to the marriage
of Prince Arthur; but, he soon afterwards went away again. Then the King, suspecting a conspiracy,
resorted to his favorite plan of sending him some treacherous friends, and buying of those scoundrels the
secrets they disclosed or invented. Some arrests and executions took place in consequence. In the end, the
King, on a promise of not taking his life obtained possession of the person of Edmund de La Pole, and
shut him up in the Tower. This was his last enemy, as Death ended the King’s reign. He died of the gout,
on twenty-second of April, 1509, and in the fifty-third year of his age, after reining twenty-four years.

The King died on .....

+22 April 1509

21 May 1509

220April 1609

IpumepHbIe BONPOCHI 1Jist MOAroToBKH K 3auety (YK-4):

1. HOCTpOI/ITB MOHOJIOTHYECKOEC BEICKA3bIBAHNEC HA U3YYCHHBIC TCMBI:
1. We Learn Foreign Languages.



©NDUAWN

The Working Day of an Engineer.
My Friend is a Children’s Doctor Now.
My Last Weekend.

My Friend’s Family.

My Sister’s Flat.

At the Library.

A Telephone Conversation.

2. BoInoaHHUTH IepeBO MPEATIOKEHUN IO TeMaM ypOKoB 1-5.

BOHpOCLI Ha 3K3aMEH:

1. Read, translate the text.

2. Render it.

3. Translate from Russian into English

IMoka3aTesu 1 KPpUTEPUH OLICHMBAHUS KOMIIETEHUMH HA Pa3/IMYHbIX 3TANAX UX
¢dopmupoBanus, onucaHue MKaJ OLEHUBAHUA
YpoBeHb chOpMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHINH
«MHHHUMAJIBHBIA «MHUHHUMAJIBHBIA «Cpennnii ypoBeHb» «BbICOKHI YPOBEHb»

YPOBEHb He JOCTUTHYT ypoBeHb» (50-70 (71-85 b6anaoB) (86-100 6as10B)

(menee 50 6a10B) 0aJ10B)

Komnemenyuu ne

Komnemenyuu

Komnemenyuu

Komnemenyuu

cpopmuposanbi. cgpopmuposanbi. cpopmuposanbi. cghopmuposaHuil.
3HAHUS OTCYTCTBYIOT, CdopmupoBanbl 0a30BbIe [3HAHUS oOImmMpHble, [3HaHMA TBEP/IBIE,
YMEHUS 1 HaBBIKU HE CTpyKTYpbI 3HAHHH. CHUCTEMHBIE. ApryMEHTUPOBaHHbBIC,
c(OpMHUPOBaHBI. 'YMmenust pparmMeHTapHbI H|Y MEHUS HOCAT  |[BCECTOPOHHHE.
HOCSITPENPOAYKTUBHBINA  [PETIPOTYKTHBHBII VMmenus YCIENTHO
xapakTep. XapaKTep, NPUMEHAIOTCS  [IPUMEHSIOTCS K
JlemoHCTpUpyeTCs K pEIIeHUI0 TUIIOBBIX [PEIICHUIO KaK TUIIOBBIX,
HU3KHUH YpOBEHb [3aJAHMU. TaK U HECTaHJAPTHBIX
CaMOCTOSITEIbHOCTH JleMoHCTpUpyeTCS TBOPYECKUX 3aJJaHUM.
[IPAKTHYECKOTO HABbIKA. |[IOCTATOYHBIA YPOBEHb  |J[eMOHCTpUpYETCS
CaMOCTOSITETTHHOCTH BHICOKHI YPOBEHB
YCTONYHUBOTO CaMOCTOSITETTFHOCTH,
[IPAKTHYECKOI'0 HABBIKA.  [BHICOKAsAAAaTHBHOCTD
MPAKTHYECKOTO HABBIKA
Onucanue KpuTEpHeB OLICHUBAHUS
Obyuaromuiics Oobyuaromuiics OOyuaromuiics OOyuatomuiics
NIEMOHCTPHUPYET: IEMOHCTPHpPYET: IEMOHCTPHPYET: TIEMOHCTPHPYET:
CYIIECTBEHHBICIPOOEIIBl |- 3HaHWSA [(3HAHUE U TOHMMaHUe rryookue,
B 3HAHUAX YIEOHOTO TEOPETHYECKOTO OCHOBHBIX BCECTOPOHHUE u
MaTepHana; MaTepHana; BOIIPOCOB AprYMEHTUPOBAHHBIC
- JIOIYCKAIOTCSI |- HETOJIHbIE OTBETHI HA  [KOHTPOJIUPYEMOTO 3HaHUsI IPOrPaMMHOIO
[IPUHLIHAITHAIBHEBIE OCHOBHBIE BONPOCH], |[00BEMa IPOTPaMMHOTO  [MaTepHaa,
omMOKY TIpH OTBETE HA  [OIIMOKKM B OTBETE, |[MaTepuala; - II0JIHOE TOHMMaHue
OCHOBHBIE  BOIIPOCHI, HE10CTaTOYHOE - TBEpAble  3HAHUA [CYIIHOCTH u
OTCYTCTBYET 3HAHHE U [MOHMMaHWE CYIIIHOCTH  [TEOPETHUYECKOTO B3aMMOCBSI3U
[MOHMMaHUE OCHOBHBIX  [M3JaraéMbIX BOIIPOCOB;  [MaTepHala. [paccMaTpUBaEMBIX
[OHATUH U KaTE€TOpUH; - |-  HEyBEpeHHbIE U |-CIIOCOOHOCTh [IPOLIECCOB U SABJIECHUH,
HEIIOHMMAaHHUE CYLTHOCTH |[HETOYHBIE OTBETHI Ha yCTaHaBINBATh U ([TOYHOE 3HAHHE
TTOTIOJTHUTENBHBIX TOTIOTHUTENbHBIE OOBSICHATD CBA3b |OCHOBHBIX TOHSTHI B
BOIIPOCOB B paMKax BOIIPOCHI; [IPAKTUKK U TEOPHH,|paMKax 00CYkKIaeMbIX




3alaHuI; - HEJI0OCTaTOYHOE [BBISABIISATH IPOTHBOPEUNS, [3aTaHHIA;

- OTCYTCTBHE YMEHHs  [BIIaJICHHE JIUTEPATYpOH, |[HpoOIeMBbl u  |criocoOHOCTD
BBITIOJIHATH IPAKTHYECKUE [PEKOMEHIOBAHHON TEH/ICHIINN Pa3BUTHS; [yCTaHABJINBATh "
3aTaHus, [IPOrpaMMO - HpaBHIIbHBIC U (0OBACHATH CBSI3b
MpeyCMOTPEHHBIC CLUTUTNHE; KOHKPETHBIE, 0e3 [MpPaKTUKHU U TCOPHHU;
[porpaMMoin yMeHue 0e3 rpyObix rpyObIX OmMUOO0K, |JTOTHYCCKH
TMCIUIUINHEI, omuboK peuaTh  |0TBETHI Ha |[IOCIIeIOBATENbHBIC,
OTCYTCTBUETOTOBHOCTU  |TPAKTUHCCKUC 3aJ]aHusA,  |fjocTaBiI€HHBIE BOIIPOCH; |COJlepKaTEIbHBIE,
(cmocoOHOCTH) K KOTOPbIC CICAYET |- ymeHume  pemiaTb |KOHKPETHblE W
JUCKYCCUH M HU3KYTO BBITOTHHATD. NpPaKTUYECKUE 3aJAHUs, |HCUEPIIBIBAIOIINE OTBETHI
CTENCHE KOHTAKTHOCTH KOTOpBIE ClIleqyeT |Ha BCe 33JaHHs, a TaKKe
BBITIOJTHUT; JIOTIOJTHUTEIBHBIE
- BlaJeHHEe  OCHOBHOW|BOIIPOCHI K3aMEHATOPA;
THTepaTypoi, - yMEHHE  pemarth
[PEKOMEHIOBaHHOM MPAaKTHYECKUE 33/1aHHS;
MpOrpaMmMoi - cBOOOIHOE
TTMCIUTUINHEI, MCIIOJIb30BaHHE B

- HaIW4IMe COOCTBEHHON |0TBETaX Ha BOIPOCEHI
000CHOBAHHOM MO3UIIMK  [MATEPUAIIOB

10 00CYKIaeMBIM PEKOMEHIOBaHHON
BopocaM. Bo3aMoKHEI OCHOBHOM I/I
HE3HAYNTEIbHBIC TTOTIOJTHUTENBEHOM

OrOBOPKM M HETOYHOCTH B PIMTEPATYPBI.
[PACKPBITHH OTAECIBHBIX
MTOJIO’KEHU I
BOIIPOCOB, IIPUCYTCTBYET
HEYBEPEHHOCTb BOTBETAX.

OneHka Onenka Onenka
OueHKa «OTJIMYHO» /
«HEYI0BJIETBOPHUTEIIb | KYIOBJETBOPUTEIBLHO» |[«XOPOLI0» / «3a4TEHO)»
«3aYTEHO»
HO»/He 3aYTEHO /[«3a4TEeHO»

9. YueOHO-MeTOHYECKOE U HH(POPMAIIMOHHOE 00ecTiedeHHe U CIUTINHBI

Jlureparypa

a) OCHOBHasl JINTepaTypa:

1. Kocteiruna.C. U.,bepesuna O.A.,Banoa F0.A. ITananoBaJl. . AHrauiickuii 361K Asis
CTYJICHTOB YHHUBEPCUTETOB — YTEHHE, MIChMEHHAs MTPAKTUKA U MPAKTUKA YCTHOU peuH.
Yactel. YueOHUK 715 CTYACHTOB (QUIOIOTHUECKUX U IMHTBUCTHUECKUX (PaKyTbTETOB BY30B -
M. Uznatensckuii neHTp» Akaaemus», 2006.- 400 c. Hayunas 6ubnuorexka COI'Y
http://library.nosu.ru/MarcWeb/Exe/OPACServlet.exe?Mode=N .

0) 1ONOJIHUTEJIbHAS JINTepaTypa

2. JlanueBckas O.E. English for Cross-Cultural and Professional Communication.
AHIIIMACKUM  SI3BIK JJII  MEXKKYJIBTYPHOIO U TpoQeccHoHaNbHOro oO0mieHus- Mocksa:
Omuara, 2011,- 194 c¢.  https://www.studentlibrary.ru/ru/doc/ISBN9785976512849-
SCNO0000/000.html

3. Longman L.A. Alexander Advanced Grammar. Reference and practice. Longman, 2010.

Mynomumeoutinvie yueonuku u crosapu https://list-english.ru/uchebniki/1994-4.html

4. Mionnep,B.K.Aurno-pycckuii cnoBaps = English - russian dictionary : 40 000 cios / B. K.
Miomnep ; C.K.bosnyc. - M. : ACT,Actpens, 2008. - 1408c. Hayunas 6ubnuoreka COI'Y.
http://library.nosu.ru/MarcWeb/Exe/OPACServlet.exe?Mode=N

B) UHTEpHeT-pecypchl
ObGecnieyeH  A0CTYym K  COBpPEMEHHBIM  TpoecCHOHATbHBIM  0a3amM  JaHHBIX,

MH(POPMAIIMOHHBIM CTIPABOYHBIM U TIOUCKOBBIM cuctemam (Oudiauorexka COI'Y):
- oubmuoreke e-library,



http://library.nosu.ru/MarcWeb/Exe/OPACServlet.exe?Mode=N
https://www.studentlibrary.ru/ru/doc/ISBN9785976512849-SCN0000/000.html
https://www.studentlibrary.ru/ru/doc/ISBN9785976512849-SCN0000/000.html
https://list-english.ru/uchebniki/1994-4.html
http://library.nosu.ru/MarcWeb/Exe/OPACServlet.exe?Mode=N

- OBC ynuBepcuterckas oubnmoreka onling,

- ObC «KoHCynbTaHT CTyEHTaY,

- coOCTBeHHBIM OMOIIMOTpaduIecKuM OazaM JaHHBIX,

- 3JICKTPOHHOMY KaTaJIory,

- 5JIEKTPOHHOM KapTOTEKe ra3eTHO-KYpPHAJIbHBIX CTaTEH.

Pekomenodyemole unmepnuem-aopeca no oucyuniune «HocmpanHnwlii A361K»

https://www.themoscowtimes.com/

10. MaTepuaJbHO-TeXHHYECKOE 00ecneyeHue TUCIUIINHBI

YueOHas ayauTopus AJsl NPOBeJeHUs] 3aHATUI JIEKIIMOHHOIO
U CeMHHAPCKOI0 THNA, KYPCOBOr0 TPOEKTHPOBAHUSA
(BBINOJHEHUS KYPCOBBIX pa6or), IPyNIOBBIX U
HHAUMBUAYAJIBHBIX KOHCYJbTALMIA, TeKyIIero KOHTPOJS U
NPOMEKYTOYHOH aTTecTalluv, a TaKKe CaMOCTOATEJbHOI
padoThI 00yYaKOIIUXCS

362025, Pecrrybnmka CeBepHas
Ocetus-Ananus, Topoa
Bnanukaskas, ynuna BatytuHa,
oM 44-46
Y4eOnslit kopiryc No2

Ilomemenust A XpaHeHuUst M
00cIy:KMBaHUs y1e0HOT0 000Py/A0BaAHUS

NPoPUIAKTHYECKOT0

362025, Pecrrybnuka CeBepHas
Ocetus-Ananus, Topoa
Bnanukaskas, ynuua BatyTuna,
oM 44-46
YueOusIii kKopmyc Ne2
Ayn. 128 A.

bubéaunoreka, B TOM 4Hc/Ie YUTAILHBIH 321

362025, Pecrryonmka CeBepHas
Ocerusi-Ananusi, ropoa

Bnanukaskas, ynuua Leperenu,
16
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